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SESIÓN 05-05 DE LOS REPRESENTANTES ALTERNOS  
 

ACTA RESUMIDA 
 
 
El Consejo de la Comisión para la Cooperación Ambiental (CCA), por medio de sus 
representantes alternos, sesionó vía conferencia telefónica el 14 de junio de 2005. Jenna 
MacKay-Alie (Canadá) presidió la sesión en sustitución de David McGovern. José Manuel Bulás 
y Jerry Clifford representaron a México y Estados Unidos, respectivamente. El director ejecutivo 
de la CCA, William Kennedy, representó al Secretariado y Jane Gardner  representó al CCPC. 
La secretaria del Consejo, Nathalie Daoust, fungió como secretaria de la Sesión, a la que 
asistieron otros funcionarios de las Partes y del Secretariado. 
 
Punto 1 Presentaciones y revisión del orden del día y los objetivos (incluidas las 

intervenciones del director ejecutivo y la representante del CCPC) 
 
La presidenta abrió la sesión y presentó disculpas en nombre de David McGovern, quien no pudo 
sumarse a la conferencia telefónica.  
 
Los representantes alternos aprobaron el orden del día, con base en el respectivo documento 
provisional.  
 
El director ejecutivo inició recordando a los participantes que la Sesión de Consejo está 
solamente a una semana de distancia. Indicó que en años pasados el Secretariado proporcionó 
más material de respaldo en apoyo del orden del día del Consejo pero que este año, dado que las 
Partes asumieron el liderazgo y elaboraron presentaciones sobre los tres pilares, el Secretariado 
ha generado menos materiales de apoyo. No obstante, quiso verificar que las Partes estuvieran 
satisfechas y reiteró la disponibilidad del Secretariado para proporcionar todo apoyo adicional 
que pueda requerirse en la semana previa. 
 
En cuanto al punto 8 del orden del día del Consejo, Discusión con representantes de las 
asociaciones empresariales, señaló que no existe aún acuerdo de las Partes respecto del formato 
del mismo y, por consecuencia no se ha entregado información de antecedentes a las 
representaciones empresariales para apoyar la discusión. Pidió a las Partes que se aproveche la 
oportunidad de esta conferencia para proporcionar la orientación necesaria al Secretariado sobre 
estos asuntos pendientes. 
 
Jane Gardner, representante del CCPC, indicó que tenía comentarios específicos sobre el orden 
del día del Consejo, mismos que plantearía cuando se discutiera el punto 2. 
 
Punto 2 Sesión de Consejo de junio de 2005  
 
La presidenta sugirió revisar el orden del día del Consejo punto por punto, lo cual fue aprobado 
por sus homólogos. 
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Los representantes alternos acordaron que en los puntos 4, 5 y 6, se realizarán presentaciones por 
parte de expertos de las Partes, para alentar la discusión entre los miembros del Consejo sobre 
los tres pilares (Canadá: información para la toma de decisiones; Estados Unidos: comercio y 
medio ambiente, y México: desarrollo de la capacidad para la gestión ambiental). Los 
representantes alternos confirmaron que sus respectivas presentaciones serían distribuidas entre 
las Partes y el Secretariado a más tardar el 15 de junio. México se refirió a un mensaje de correo 
electrónico que envió con una propuesta de formato para las presentaciones, con el fin de 
asegurar uniformidad. Canadá estuvo de acuerdo con la necesidad de asegurar uniformidad y 
sugirió que la distribución de las presentaciones con suficiente anticipación haría esta tarea más 
fácil. 
 
La presidenta indicó que el plan estratégico sobre comercio y medio ambiente quedará concluido 
en breve y pidió a las Partes que finalicen pronto su revisión. El representante mexicano expresó 
su apoyo general al documento. 
 
La presidenta invitó a continuación al representante de EU a que presentara su propuesta de 
formato para el punto 8, Discusión con representantes de las asociaciones empresariales. El 
representante de EU indicó que, en respuesta a la preocupación mexicana sobre el limitado 
conocimiento respecto del proyecto sobre desarrollo de la capacidad en que participa el World 
Environment Center, a Estados Unidos le parece bien la eliminación de la presentación de John 
Mizroch. Informó que EU ha dado pasos iniciales en la identificación de posibles alianzas con el 
sector privado y que, por ello, le complacería hacer comentarios de introducción a este punto con 
el fin de  dar contexto a la discusión. Indicó que Estados Unidos podría ceder el turno para que 
Canadá, en su condición de anfitrión y presidente, realizara estos comentarios iniciales. Indicó 
que el interés es asegurar que las intervenciones de los representantes de las asociaciones 
empresariales se centren en la identificación de ideas para acciones futuras. 
 
El representante mexicano expresó su apoyo respecto de la presentación que estaría a cargo de 
Jerry Clifford. Destacó, sin embargo, la importancia de obtener un compromiso de parte del 
sector privado en lo que se refiere a elementos sustantivos del programa de trabajo. Indicó que 
consideraba una resolución como la representación del marco para este compromiso. Subrayó 
que esta reunión no debe resultar una oportunidad desperdiciada e indicó que las Partes deberán 
definir lo que esperan lograr, con el fin de comunicarlo con claridad a los representantes 
empresariales.  
 
El representante canadiense mencionó que el ministro Dion ciertamente expresa un firme interés 
en trabajar con el sector privado y expresó acuerdo sobre la importancia de alcanzar un 
compromiso de ambas partes. El representante de EU confirmó que el Administrador Johnson 
expresaría su compromiso firme con motivar la participación del sector privado. Indicó, sin 
embargo, que los representantes de las organizaciones empresariales que se reunirían con el 
Consejo en este punto representan solamente tres instituciones y que muchos empresarios no 
estarían representados. En consecuencia, para EU ésta es una oportunidad para alentar ideas, unir 
esfuerzos y llegar a acuerdos sobre el fortalecimiento de la cooperación como lo establece el 
informe del CRED. Añadió que EU considera la resolución como un compromiso para motivar 
la participación del sector privado más en lo general en el trabajo de la CCA para hallar áreas de 
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interés común. Estados Unidos considera también que, en los próximos meses, el Secretariado y 
las Partes podrían trabajar hacia la identificación de posibles áreas de cooperación. 
 
El representante mexicano expresó su apoyo a la posición de EU. Indicó, sin embargo, que es 
necesario proporcionar a los representantes empresariales tanta información como sea posible 
antes de la reunión. Los representantes alternos acordaron que el Secretariado deberá 
proporcionar a los representantes empresariales el informe del CRED, el borrador del Plan 
Estratégico 2005–2010, un resumen de las descripciones de proyectos  (que distribuirá Canadá 
para consideración de EU y México), y una serie de preguntas para los representantes 
empresariales que servirán de marco para sus discusiones con el Consejo (que EU distribuirá 
para consideración de Canadá y México). 
 
Los representantes alternos acordaron que la resolución no deberá enviarse, ya que no será 
materia de discusión en el punto 8 del orden del día del Consejo. Acordaron también que la 
misma se firme en el contexto de la conferencia de prensa de clausura.  
 
En relación con el comunicado ministerial, la presidenta confirmó que se recibieron los 
comentarios de EU y de México y que Canadá presentará los suyos antes del 15 de junio. El 
Secretariado confirmó que el borrador final del comunicado se distribuirá entre las Partes el 20 
de junio.  
 
Respecto de la Cena Oficial, la presidenta confirmó que el ministro de Desarrollo Sustentable, 
Medio Ambiente y Parques de Quebec, Thomas Mulcair, será el anfitrión de la cena y que se 
tienen previstas dos intervenciones (del ministro Mulcair y del ministro Dion) con el fin de evitar 
una larga lista de ponentes. El representante mexicano pidió sentarse cerca del Secretario 
Cárdenas Jiménez, con el fin de facilitar la interpretación.  
 
Los representantes alternos acordaron llevar a cabo un intercambio de regalos entre los 
miembros del Consejo y el representante canadiense confirmó que se dispondrá de tiempo para el 
mismo. 
 
Punto 3 Plan Estratégico 2005–2010  
 
Dadas las limitaciones de tiempo, el representante de EU indicó que los representantes alternos 
tendrían dificultad para avanzar en los puntos pendientes relacionados con el borrador del Plan 
Estratégico. Respecto del Plan, el representante mexicano reconoció la dificultad para 
distanciarse de la actual estructura, pero subrayó la necesidad de que el Plan estratégico sea un 
reflejo de la forma en que las Partes avanzan en una nueva ruta. Los representantes alternos 
acordaron encomendar al Comité Permanente General la tarea de resolver todo asunto pendiente 
antes del 17 de junio.  
 
Punto 4 Próxima sesión de los representantes alternos 
 
Los representantes alternos acordaron que no se reunirán de forma paralela durante la Sesión de 
Consejo. El representante de EU indicó que transmitiría una propuesta administrativa para la 
revisión de sus homólogos, antes de la sesión de Consejo.   
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